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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

• Основания и цели на предложението 

В Политическите насоки за Европейската комисия за периода 2024—2029 г. се заявява, 

че Европа трябва да бъде по-решителна на световната сцена в преследването на 

стратегическите си интереси, като използва своята мощ и своите партньорства. 

Разширяването трябва да се разглежда като геополитически императив, необходимо е 

да се следва по-стратегически подход към съседните държави, включително водещи 

инициативи в рамките на новия Пакт за Средиземноморието, и да се провежда нова 

външна икономическа политика в свят, в който геополитиката и геоикономиката вървят 

ръка за ръка. 

Инвестирането в държави партньори създава дългосрочни и взаимноизгодни 

партньорства. Със стратегията за Global Gateway1 се изпълнява ангажиментът за 

насърчаване на интелигентни, чисти и сигурни връзки в цифровия, енергийния и 

транспортния сектор и за укрепване на системите за здравеопазване, образование и 

научни изследвания в целия свят. Отскоро, в съответствие с препоръките в доклада за 

бъдещето на европейската конкурентоспособност, тази инициатива допринася и за 

намаляване на прекомерните външни зависимости на Европа чрез осигуряването на 

доставки на суровини, чиста енергия, устойчиви транспортни горива и чисти 

технологии. Досега в рамките на стратегията за Global Gateway са мобилизирани над 

200 млрд. евро инвестиции в рамките на действително усилие на „Екип Европа“. 

Бюджетната гаранция от Европейския фонд за устойчиво развитие плюс (ЕФУР+) е 

най-големият инструмент на Съюза за поделяне на риска в подкрепа на приоритетните 

инвестиции извън Съюза. Фондът е създаден през 2021 г. с Инструмента за съседство, 

сътрудничество за развитие и международно сътрудничество (ИССРМС) — Регламент 

за ИССРМС — Глобална Европа2 като приемник на създадения през 2017 г. 

Европейски фонд за устойчиво развитие (ЕФУР)3 и на мандата за външно кредитиране 

на Европейската инвестиционна банка (ЕИБ). С него се отговаря на много сериозно 

търсене от страна на ЕИБ, Европейската банка за възстановяване и развитие (ЕБВР) и 

други финансови институции в областта на развитието. В оценката на инструментите за 

външно финансиране за многогодишните финансови рамки за периода 2014—2020 г. и 

за периода 2021—2027 г.4 се подчертава катализиращият ефект на ЕФУР+ по 

отношение на мобилизирането на допълнителни финансови средства и експертен опит, 

както и съгласуването му със стратегията за Global Gateway. 

                                                 
1 „Global Gateway“, Съвместно съобщение до Европейския парламент, Съвета, Европейския 

икономически и социален комитет, Комитета на регионите и Европейската инвестиционна банка, 

1.12.2021 г. (JOIN (2021) 30 final). 
2 Регламент (ЕС) 2021/947 на Европейския парламент и на Съвета от 9 юни 2021 г. за създаване на 

Инструмента за съседство, сътрудничество за развитие и международно сътрудничество — Глобална 

Европа, за изменение и отмяна на Решение № 466/2014/EС на Европейския парламент и на Съвета и а 

отмяна на Регламент (ЕС) 2017/1601 на Европейския парламент и на Съвета и на Регламент (ЕО, 

Евратом) № 480/2009 на Съвета (ОВ L 209, 14.6.2021 г., стр. 1). ELI: Регламент - 2021/947 - EN - EUR-

Lex 
3 Регламент (ЕС) 2017/1601 на Европейския парламент и на Съвета от 26 септември 2017 г. за 

създаване на Европейски фонд за устойчиво развитие (ЕФУР), гаранция от ЕФУР и Гаранционен фонд на 

ЕФУР (ОВ L 249, 27.9.2017 г., стp. 1). ELI: Регламент - 2017/1601 - EN - EUR-Lex 
4 COM(2024) 208 final, 15.5.2024 г. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2021/947/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2021/947/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2017/1601/oj
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По линия на рамката с „отворена архитектура“ са поети ангажименти за близо 80 % от 

гаранционния капацитет на ЕФУР+ за покриване на операции в частния сектор. 

Успоредно с това потенциалният набор от проекти, генерирани от ЕИБ в рамките на 

нейните специални инвестиционни прозорци, надвишава наличния обем за отпускане 

на заеми до края на инвестиционния период, т.е. до декември 2028 г. Като цяло 

търсенето на гаранцията от ЕФУР+ надвишава наличните суми. 

На 31 декември 2024 г. приключи периодът, през който партньорите по изпълнението 

на ЕФУР можеха да подписват нови операции по съответните споразумения за 

гаранции. Считано от тази дата, Комисията изчислява всяка година излишъка или 

дефицита на провизиите за ЕФУР+, държани в общия фонд „Провизии“5. Съгласно 

действащите приложими правила, установени във Финансовия регламент на ЕС6, 

излишъците се връщат в общия бюджет. По аналогия с дерогациите от Финансовия 

регламент, предвидени за програмата InvestEU7, която вече може да използва излишъка 

от провизии за Европейския фонд за стратегически инвестиции (ЕФСИ)8, и за 

механизма за Украйна9, при които излишъкът от провизиите за гаранцията за Украйна 

представлява вътрешен целеви приход за механизма или за следващата програма в тази 

област, се предлага излишъкът от провизиите за гаранцията от ЕФУР да бъде 

предназначен за ЕФУР+. 

ЕИБ преразгледа остатъчния риск, който е в състояние да поеме в рамките на 

изключителния специален инвестиционен прозорец за нетърговски операции на 

държавно и поддържавно равнище, и стигна до заключението, че той може да бъде 

увеличен от 35 % на 40 %. Това ще позволи намаляване на покритието по гаранцията от 

ЕС от 65 % от портфейла, както първоначално беше предвидено в Регламент за 

ИССРМС — Глобална Европа, на 60 %. 

Настоящото предложение — с което се обръща особено внимание на важното значение 

за Европа в настоящия геополитически и геоикономически контекст да потвърди 

ангажимента си към държавите партньори чрез увеличаване на инвестициите, както и 

на голямото търсене на гаранцията по ЕФУР+ — има за цел да повиши ефективността 

на гаранцията за външна дейност. Ще бъдат предоставени средства в прогнозен размер 

до 471 млн. евро. 

Успоредно с това чрез поредица от мерки за опростяване, които вече се изпълняват или 

са в процес на обсъждане, ще се даде възможност на партньорите по изпълнението да 

постигнат повишаване на ефективността и да пренасочат ресурси към създаването и 

                                                 
5 Установени съгласно член 215 от Финансовия регламент. 
6 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 

23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (преработен текст) 

(ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 
7 Регламент (ЕС) 2021/523 на Европейския парламент и на Съвета от 24 март 2021 г. за създаване 

на програмата InvestEU и за изменение на Регламент (ЕС) 2015/1017 (ОВ L 107, 26.3.2021 г., стр. 3). ELI: 

Регламент - 2021/523 - EN - EUR-Lex 
8 Регламент (ЕС) 2015/1017 на Европейския парламент и на Съвета от 25 юни 2015 г. за 

Европейския фонд за стратегически инвестиции, Европейския консултантски център по инвестиционни 

въпроси и Европейския портал за инвестиционни проекти и за изменение на регламенти (ЕС) 

№ 1291/2013 и (ЕС) № 1316/2013 — Европейски фонд за стратегически инвестиции (ОВ L 169, 

1.7.2015 г., стр. 1). ELI: Регламент - 2015/1017 - EN - EUR-Lex 
9 Регламент (ЕС) 2024/792 на Европейския парламент и на Съвета от 29 февруари 2024 г. за 

създаване на механизъм за Украйна (ОВ L, 2024/792, 29.2.2024 г., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/792/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2021/523/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2015/1017/oj
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изпълнението на проекти, които осигуряват максимална добавена стойност за 

държавите партньори. Съкратеното време за пускане на пазара също ще подпомогне 

ускоряването на стратегията за Global Gateway и по-бързото изпълнение на целите на 

политиката: 

– премахване от годишните доклади по гаранционните споразумения, 

представяни на Комисията от партньорите по изпълнението, на изискването за 

одит на оценката на риска и информацията за категоризацията на операциите 

на партньорите по изпълнението за отделните операции,   

– намаляване на преговорната тежест по споразуменията за гаранция от ЕФУР+ 

чрез обединяване на предложенията на един и същ партньор по изпълнението в 

едно гаранционно споразумение, 

– когато е уместно, подписване на едно споразумение за финансов принос, 

обхващащо няколко компонента на техническата помощ за всеки партньор по 

изпълнението, 

– приоритизиране, когато това е надлежно обосновано, на допълнителни 

средства към съществуващи гаранционни споразумения за нови предложения 

от партньорите по изпълнението, които изискват договаряне само на условията, 

свързани с новите операции, 

– намаляване на честотата на финансовото отчитане по гаранционните 

споразумения от веднъж на тримесечие на веднъж на шестмесечие, 

– извършване на широко опростяване на рамката за смесено финансиране, по-

специално с ЕИБ: 

– оптимизиране на формуляра за кандидатстване и на процеса на 

одобрение, 

– опростяване на договореностите чрез сключване на рамкови договори за 

смесено финансиране, 

– консолидиране на отчитането чрез обединяване на настоящото 

индивидуално отчитане по операции за смесено финансиране в един 

отчет по рамков договор. 

Същевременно Комисията ще продължи да осигурява ефикасно и ефективно 

разпределение на вноските на ЕС за смесено финансиране, както и отчетност за тяхното 

изпълнение.  

Само първата мярка от горния списък изисква изменение на Регламента за ИССРМС — 

Глобална Европа. 

• Съгласуваност с действащите разпоредби в тази област на политиката 

Настоящото предложение е в съответствие със съществуващите цели на политиката в 

областите на политиката, свързани с климата, околната среда и енергетиката, 

цифровите технологии и инфраструктурата, равенството между половете, човешкото 

развитие и устойчивия растеж и заетостта в държавите партньори. Със своето 

предназначение да подкрепя инвестициите и да подобрява достъпа до финансиране 

Европейският фонд за устойчиво развитие плюс (ЕФУР+) е в съответствие със 

стратегията за Global Gateway и осъществяването на взаимноизгодни партньорства с 

най-близките ни съседи.  
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• Съгласуваност с други политики на Съюза 

Предложението е в съответствие с Пакта на ЕС за чиста промишленост, партньорствата 

за чиста търговия и инвестиции и стратегията относно суровините от критично 

значение. Предложените изменения ще засилят допълнително въздействието в тези 

области, като увеличат инвестиционния капацитет на Global Gateway и допринесат за 

икономическата конвергенция на държавите, обхванати от процеса на разширяване. 

Предложението е в съответствие и с възможността да се използват стратегически 

инвестиции в рамките на стратегическите партньорства и регионалното измерение на 

предстоящия пакт за Средиземноморието. 

2. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ, СУБСИДИАРНОСТ И ПРОПОРЦИОНАЛНОСТ 

• Правно основание 

В настоящото предложение за изменение на Регламента за ИССРМС — Глобална 

Европа се използва същото правно основание — член 209 (Сътрудничество за развитие) 

и член 212, трета алинея (Икономическо, финансово и техническо сътрудничество с 

трети страни) от Договора за функционирането на Европейския съюз) — като 

използваното във версията, която е в сила. 

• Субсидиарност (при неизключителна компетентност)  

Поради редица причини ЕС е в уникална позиция да оказва подкрепа на държавите 

партньори. Неговият статут на наднационален субект носи със себе си политическо 

влияние и съответен ливъридж. ЕС има глобално присъствие чрез своите делегации, 

което осигурява огромна мрежа от информация за развитията, засягащи държави по цял 

свят. ЕС също участва в повечето многостранни процеси, насочени към справяне с 

глобалните предизвикателства. Това позволява на ЕС да бъде непрекъснато осведомен 

за новите нужди и проблеми и следователно да преразпределя средствата подобаващо. 

В рамките на подхода „Екип Европа“ нараства взаимното допълване между действията 

на ЕС и действията, осъществявани от държавите членки. 

ЕС може да осигури добавена стойност въз основа на обема на средствата, насочвани 

чрез неговите инструменти и по-специално чрез ЕФУР+, и предвидимостта на 

средствата за оставащия период на многогодишната финансова рамка. 

• Пропорционалност 

В съответствие с принципа на пропорционалност предложеният регламент не 

надхвърля необходимото за постигането на преследваните с него цели. 

• Избор на инструмент 

Преследваните цели изискват изменение на настоящия Регламент за ИССРМС — 

Глобална Европа и въвеждане на дерогация от Финансовия регламент чрез 

законодателно предложение.  
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3. РЕЗУЛТАТИ ОТ ПОСЛЕДВАЩИТЕ ОЦЕНКИ, КОНСУЛТАЦИИТЕ СЪС 

ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ СТРАНИ И ОЦЕНКИТЕ НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО 

• Последващи оценки/проверки за пригодност на действащото 

законодателство 

Оценката на инструментите на Европейския съюз за външно финансиране10 потвърди, 

че като цяло инструментът е доказал своята пригодност за целта. С оглед на 

променящия се геополитически контекст ИССРМС — Глобална Европа е доказал 

своята целесъобразност за преследване на приоритетите на ЕС, както и за осигуряване 

на подкрепа на държавите партньори, по-специално в контекста на пандемията от 

COVID-19, агресивната война на Русия срещу Украйна и миграционния натиск, по-

специално в съседните на Съюза държави. Той също така доказа, че използването на 

ЕФУР+ е на път да допринесе за постигането на цялостните цели на ИССРМС — 

Глобална Европа. В оценката се признава, че особено големият интерес към ползването 

на гаранцията от ЕС показва, че максималният размер на гаранцията за външна 

дейност, определен в ИССРМС — Глобална Европа, е подходящ. Добавената стойност 

на ЕФУР+ по отношение на мобилизирането на допълнителни финансови средства и 

експертен опит на редица многостранни финансови институции и институции за 

финансиране на развитието, включително национални банки за развитие и регионални 

институции, се потвърждава от голямото свръхзаявяване по първата покана за 

представяне на предложения в рамките на отворената архитектура на ЕФУР+. По 

същия начин смесеното финансиране по ЕФУР+ е от решаващо значение за 

повишаване на устойчивостта, осигуряване на издръжливост спрямо изменението на 

климата и въздействие върху развитието в държавите — партньори на ЕС. В оценката 

се подчертава, че частният сектор следва да играе по-голяма роля в процеса като мощен 

двигател на устойчив и приобщаващ растеж, и че приносът на частния сектор чрез 

ЕФУР+ е от основно значение за ефикасното използване на бюджета на ЕС за 

подпомагане на устойчивия растеж в държавите партньори. 

• Консултации със заинтересованите страни 

В подкрепа на оценката на инструментите за външно финансиране беше извършено 

външно проучване. Външният изследователски екип проведе над 

340 полуструктурирани интервюта с повече от 350 информатори. Експертите от 

държавите членки постигнаха съгласие, че въпреки че все още се намира в ранен етап, 

ЕФУР+ може да се използва за катализиране на сътрудничеството с финансовите 

институции в областта на развитието и за увеличаване на капиталовите потоци за 

инвестиции в държавите партньори на ЕС. Те също така приеха, че в качеството си на 

политически инструмент ЕФУР+ трябва да допринася за геополитически инициативи 

като Global Gateway или „Екип Европа“. Експертите от държавите членки стигнаха до 

заключението, че ЕФУР+ може да подобри капацитета на ЕС за привличане и подкрепа 

на инвестициите в държавите партньори. Финансовите институции в областта на 

развитието отбелязаха, че за въздействащи индивидуални проекти ще е необходимо по-

целенасочено финансиране и покритие по линия на ЕФУР+, особено с оглед на 

ограничената склонност към поемане на риск в нестабилните и по-слабо развитите 

държави. 

В края на 2024 г. и началото на 2025 г. няколко партньори по изпълнението на ЕФУР+ 

направиха проактивни предложения за рационализиране на изпълнението на смесеното 

финансиране и гаранциите по ЕФУР+ и за възможно повишаване на ефективността. 

                                                 
10 COM(2024) 208 final, 15.5.2024 г. 
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• Събиране и използване на експертни становища 

В съответствие с член 42, параграф 2 от Регламента за ИССРМС — Глобална Европа 

беше извършена оценка на инструментите за външно финансиране. Тя беше 

подкрепена от външно проучване, проведено през 2023 г.11 Моля, запознайте се с 

основните послания на междинната оценка, които са от значение за предложението, в 

подраздел „Последващи оценки/проверки за пригодност на действащото 

законодателство“ по-горе. 

• Оценка на въздействието 

С настоящото предложение не се създава нов инструмент. Предложението се основава 

на оценките на въздействието, изготвени в контекста на първоначалното предложение 

за Регламент за ИССРМС — Глобална Европа, и на оценката на инструментите на 

Европейския съюз за външно финансиране, която потвърди много високия интерес към 

гаранцията от ЕФУР+.  

• Пригодност и опростяване на законодателството 

Предложението не е свързано с пригодността на нормативната уредба. 

Както е описано в раздел „Основания и цели на предложението“ по-горе, Комисията 

вече е предприела стъпки за опростяване на договарянето на споразуменията за 

гаранция по ЕФУР+ и за намаляване наполовина на задълженията за финансово 

отчитане и отчитане на риска на партньорите по изпълнението чрез намаляване на 

честотата на отчитане от веднъж на тримесечие на веднъж на шестмесечие. Освен това 

тя започна обсъждания с партньорите по изпълнението за опростяване на рамката за 

смесено финансиране (формуляр за кандидатстване, процес на одобрение, сключване 

на договори и отчитане). 

Не се предлагат допълнителни елементи за докладване. Комисията въведе уеб-базирано 

решение за отчитане на резултатите по ИССРМС — Глобална Европа.  

• Основни права 

Предложението няма отражение върху основните права. 

4. ОТРАЖЕНИЕ ВЪРХУ БЮДЖЕТА 

Предложените изменения на Регламента за ИССРМС — Глобална Европа не изискват 

нови вноски от бюджета на Съюза.  

Излишъкът от провизиите за гаранцията от ЕФУР за 2024 г. и 2025 г., оценен на 

471 млн. евро, ще бъде отнесен към ЕФУР+. Този извънреден излишък е еднократен, 

свързан е с първото изчисляване на излишъка на ЕФУР и се дължи главно на 

недостатъчното изпълнение на няколко гаранционни споразумения след сътресението, 

предизвикано от пандемията от COVID-19, а в някои случаи, и на липсата на търсене на 

предложените финансови продукти, като извлечената поука от това е интегрирана в 

подбора на споразуменията за гаранция от ЕФУР+. Очаква се излишъците по ЕФУР за 

2026—2027 г. да бъдат по-ниски, което е свързано с годишните възстановявания, 

приходите, вземанията или прекратяването на съответните операции. 

                                                 
11 Оценка на инструментите на Европейския съюз за външно финансиране (за 2014—2020 г. и за 

2021—2027 г.) — Европейска комисия 

https://international-partnerships.ec.europa.eu/publications-library/evaluation-european-unions-external-financing-instruments-2014-2020-and-2021-2027_en
https://international-partnerships.ec.europa.eu/publications-library/evaluation-european-unions-external-financing-instruments-2014-2020-and-2021-2027_en
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В посочената по-горе сума на излишъка вече е отчетена необходимостта от плащания 

при искания за плащане по гаранции в размер на 130 млн. евро и вече направените от 

31 декември 2024 г. плащания в размер 1,7 млн. евро по искания за плащане по 

гаранции от ЕФУР. 

Финансовото въздействие на измененията, свързани с гаранцията от ЕФУР, предполага 

забавени приходи за бюджета на ЕС от излишъците от провизии за гаранцията от 

ЕФУР. 

Процентите на провизиране, определени в Регламента за ИССРМС — Глобална Европа, 

остават непроменени. 

Не се търси допълнителен бюджет за разходи за персонал или административни 

разходи. 

Включена е законодателна обосновка за финансовото и цифровото отражение с 

допълнителна бюджетна информация. 

5. ДРУГИ ЕЛЕМЕНТИ 

• Планове за изпълнение и механизми за мониторинг, оценка и докладване 

Гаранцията от ЕФУР+ се изпълнява чрез непряко управление. Понастоящем Комисията 

разполага с мрежа от 19 партньори по изпълнението и е отворена за предложения от 

потенциални нови партньори по изпълнението.  

Вече въведените механизми за мониторинг, оценка и докладване ще останат в сила. 

Резултатите от изпълнението ще се съпоставят с показателите, определени в 

приложение VI към Регламента за ИССРМС — Глобална Европа и в гаранционните 

споразумения с партньорите по изпълнението с цел да се хармонизира докладването от 

тях. 

• Подробно разяснение на конкретните разпоредби на предложението 

Изменения на Регламент за ИССРМС — Глобална Европа (член 1)  

В член 30, параграф 4 вече е предвидена дерогация от член 212, параграф 3 от 

Финансовия регламент с цел да се разреши използването на обратни потоци от 

финансови инструменти за същите цели на политиката. Разширяването на обхвата на 

тази дерогация върху бюджетните гаранции, първоначално предвидено в член 30, 

параграф 4, е неефективно, тъй като член 214, параграф 4 от Финансовия регламент 

предоставя обратните постъпления от бюджетните гаранции за тяхното провизиране. 

Освен това гаранцията от ЕФУР не е обхваната от Регламента за ИССРМС — Глобална 

Европа.  

По аналогия с целта на член 30, параграф 4 по отношение на финансовите инструменти 

предложеното изменение има за цел да разреши използването на излишъка от ЕФУР за 

провизиране на ЕФУР+, което изисква дерогация от член 216, параграф 4, буква а) от 

Финансовия регламент, който предвижда излишъкът да се връща в бюджета. Вече има 

прецеденти в подкрепа на това предложение. Същата дерогация вече е в сила съгласно 

член 35, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2021/523 за създаване на програмата InvestEU и 

за изменение на Регламент (ЕС) 2015/1017. Също така в член 12, параграф 5 от 

Регламент (ЕС) 2024/792 за създаване на механизъм за Украйна се предвижда 

дерогация от член 216, параграф 4, буква а) от Финансовия регламент, за да се разреши 

използването на всеки излишък от провизиите за гаранцията за Украйна като вътрешни 

целеви приходи за механизма или за следващата програма в тази област. 
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Изменението на член 31, параграф 8 е вдъхновено от член 214, параграф 6 от 

Финансовия регламент, който предвижда за бюджетната гаранция, че възвръщаемостта 

на инвестициите от средствата, държани в общия фонд „Провизии“, сумите, събрани от 

неизправни длъжници, и приходите (таксите) и всякакви други плащания, получени от 

Съюза в съответствие с гаранционно споразумение, се използват, за да се възстанови 

бюджетната гаранция до първоначалния ѝ размер в рамките на допустимия срок, 

предвиден в основния акт, но без да се надхвърля етапът на натрупване на 

провизирането и без да се засяга член 216, параграф 4 от Финансовия регламент. В 

случая с гаранцията за външна дейност (ГВД), която включва гаранцията от ЕФУР+, 

допустимият период за сключване на гаранционни споразумения продължава до 

31 декември 2027 г. и член 216, параграф 4 от Финансовия регламент ще се прилага 

едва в края на етапа на натрупване на провизирането и допустимия срок, който може да 

продължи до 2031 г. Теоретично, ако има загуби по ГВД, горепосочените обратни 

постъпления ще могат да се използват до края на 2027 г. за възстановяване на 

гаранцията до първоначалния ѝ размер. На практика преди 2027 г. се очакват много 

ниски загуби по ГВД12, което прави член 214, параграф 6 от Финансовия регламент 

неефективен за ГВД. Следователно се предлага провизиите за ЕФУР+, които могат да 

се използват за покриване на загуби, както е предвидено в член 214, параграф 6 от 

Финансовия регламент, да се използват за плащания при искания за плащане по 

гаранцията от ЕФУР, което изисква дерогация от член 214, параграф 6 от Финансовия 

регламент. С плащането при искания за плащане по гаранцията от ЕФУР, както се 

предлага с настоящото изменение, излишъкът на ЕФУР за 2025 г. ще се увеличи със 

същата сума и ще бъде предоставен за ЕФУР+.  

Изменението на член 36, параграф 1 е следствие от предложение на самата ЕИБ да 

увеличи остатъчния си риск в рамките на изключителния специален инвестиционен 

прозорец за нетърговски операции на държавно и поддържавно равнище (IW1) от 35 % 

на 40 %, което ще намали покритието на ЕС от 65 % на 60 %.  

Член 38, параграф 6 се отменя, за да се осигури пълно съответствие с вече 

предвидените в член 212, параграф 4 и член 222, параграф 6 от Финансовия регламент 

изисквания за одит и финансово отчитане. По този начин за партньорите по 

изпълнението се премахва задължението за одит на информацията за отделните 

операции по гаранционните споразумения. 

Влизане в сила (член 2) 

Предлага се регламентът за изменение да влезе в сила в деня, следващ дена на 

публикуването му, за да се даде възможност за бързо прилагане. 

                                                 
12 Досега по ЕФУР+ са поискани 0,714 млн. евро, от които са възстановени 0,084 млн. евро. 
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2025/0262 (COD) 

Предложение за 

РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА 

за изменение на Регламент (ЕС) № 2021/947 по отношение на повишената 

ефективност на гаранцията за външна дейност 

ЕВРОПЕЙСКИЯТ ПАРЛАМЕНТ И СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взеха предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-

специално членове 209 и 212 от него, 

като взеха предвид предложението на Европейската комисия, 

след предаване на проекта на законодателния акт на националните парламенти, 

в съответствие с обикновената законодателна процедура, 

като имат предвид, че: 

(1) Глобалният геополитически и геоикономически контекст изисква Съюзът да 

потвърди ангажимента си за установяване на взаимноизгодни партньорства с 

държавите партньори. 

(2) В доклада за бъдещето на европейската конкурентоспособност се препоръчва да 

се осигури по-голямо участие на частния сектор и да се намалят прекомерните 

външни зависимости чрез осигуряване на доставки на суровини, чиста енергия, 

устойчиви транспортни горива и чисти технологии от цял свят, като по този 

начин се осъвременява и използва стратегията за Global Gateway13, както и 

плановете за растеж на държавите, обхванати от процеса на разширяване, които 

изискват допълнителни ресурси.  

(3) В допълнение към по-целенасочения подход към разширяването, в 

политическите насоки на Комисията за периода 2024—2029 г. се признава 

значението на по-целенасочен подход към разширеното ни съседство, особено 

към Близкия изток, Северна Африка и Персийския залив. Стратегическото 

значение следва да бъде подкрепено от конкретни проекти и стратегически 

инвестиции както на регионално равнище, например T-MED, така и на 

двустранно равнище чрез изпълнение на стратегическите партньорства. В 

зависимост от развитието на ситуацията на място може да са необходими и 

допълнителни ресурси за поддържане на стабилността и подпомагане на ранното 

възстановяване/реконструкция сред ключовите партньори в Близкия изток. 

(4) Европейският фонд за устойчиво развитие плюс (ЕФУР+) и по-специално 

неговата бюджетна гаранция, компонент на създадената с Регламент 

(ЕС) 2021/947 на Европейския парламент и на Съвета гаранция за външна 

                                                 
13  „Global Gateway“, Съвместно съобщение до Европейския парламент, Съвета, Европейския 

икономически и социален комитет, Комитета на регионите и Европейската инвестиционна 

банка, 1.12.2021 г. (JOIN (2021) 30 final). 
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дейност14, е важен финансов инструмент на Съюза за постигане на целите на 

стратегията за Global Gateway и стратегическите инвестиции. Повишаването на 

ефективността на гаранцията за външна дейност ще даде възможност за 

финансиране на приоритетите на ЕС в областта на външната дейност, 

включително евентуално разширяване на Global Gateway. 

(5) ЕФУР+ отговори на много голямото търсене от страна на Европейската 

инвестиционна банка (ЕИБ), Европейската банка за възстановяване и 

развитие (ЕБВР) и други финансови институции в областта на развитието, както 

се потвърждава от оценката на инструментите за външно финансиране за 

многогодишните финансови рамки за периода 2014—2020 г. и за периода 2021—

2027 г.15  

(6) Гаранционното покритие на ЕФУР+ може да бъде увеличавано до 2027 г. с 

излишъци от Европейския фонд за устойчиво развитие (ЕФУР) и чрез по-

ефективно използване на гаранцията на Съюза, като се намали отговорността на 

ЕС по изключителния специален инвестиционен прозорец на ЕИБ за операции с 

държавни контрагенти и нетърговски контрагенти на поддържавно равнище от 

65 % на 60 %. Последното ще влезе в сила едва след изменение на съответното 

гаранционно споразумение между Комисията и ЕИБ. Прехвърлянето на 

излишъците от по-ранни инструменти в полза на ЕФУР+ не засяга преговорите 

по многогодишната финансова рамка за периода след 2027 г. 

(7) Насочването на излишъците по гаранциите от ЕФУР към провизирането на 

ЕФУР+, считано от 31 декември 2024 г., изисква дерогация от член 216, 

параграф 4, буква а) от Финансовия регламент16. 

(8) Разрешаването средствата по гаранцията от ЕФУР+ да се използват за плащания 

при искания за плащане по гаранцията от ЕФУР, считано от 31 декември 2024 г., 

изисква дерогация от член 214, параграф 6 от Финансовия регламент. 

(9) Капацитетът на ЕИБ, ЕБВР и финансовите институции в областта на развитието 

за ефективно използване на допълнителните ресурси следва да се увеличи чрез 

опростяване на рамката за операции за смесено финансиране, консолидиране на 

споразуменията за гаранции и техническа помощ с един и същ партньор по 

изпълнението и намаляване на финансовото отчитане от веднъж на тримесечие 

на веднъж на шестмесечие. 

(10) Освен това с цел опростяване се премахва задължението на партньорите по 

изпълнението за одит на информацията за отделните операции по гаранционните 

споразумения, която те трябва да предоставят в годишните си доклади до 

Комисията, което не се изисква от Финансовия регламент.  

                                                 
14 Регламент (ЕС) 2021/947 на Европейския парламент и на Съвета от 9 юни 2021 г. за създаване на 

Инструмента за съседство, сътрудничество за развитие и международно сътрудничество — 

Глобална Европа, за изменение и отмяна на Решение № 466/2014/ЕС на Европейския парламент 

и на Съвета и за отмяна на Регламент (ЕС) 2017/1601 на Европейския парламент и на Съвета и на 

Регламент (ЕО, Евратом) № 480/2009 на Съвета (ОВ L 209, 14.6.2021 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/947/oj). 
15 COM(2024) 208 final, 15.5.2024 г. 
16 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 

23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза 

(преработен текст) (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
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(11) Доколкото целта на настоящия регламент, а именно повишаване на 

ангажираността на Съюза с държавите партньори и намаляване на прекомерните 

му външни зависимости, не може да бъде постигната в достатъчна степен от 

държавите членки, а може да бъде постигната по-добре на равнището на Съюза, 

Съюзът може да приеме мерки в съответствие с принципа на субсидиарност, 

уреден в член 5 от Договора за Европейския съюз. В съответствие с принципа на 

пропорционалност, уреден в същия член, настоящият регламент не надхвърля 

необходимото за постигането на тези цели, 

ПРИЕХА НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Изменения на Регламент (ЕС) 2021/947 [Регламент за ИССРМС — Глобална 

Европа] 

Регламент (ЕС) 2021/947 се изменя, както следва: 

(1) Член 30, параграф 4 се изменя, както следва: 

„Чрез дерогация от член 212, параграф 3 от Финансовия регламент възстановените 

средства и приходите, генерирани от финансов инструмент, създаден с настоящия 

регламент, се вписват в първоначалния бюджетен ред след приспадане на разноските и 

таксите за управление. 

Чрез дерогация от член 216, параграф 4, буква а) от Финансовия регламент всеки 

излишък от провизиите за гаранцията от ЕФУР съгласно Регламент (ЕС) 2017/1601, 

отчетен през 2025 г., 2026 г. и 2027 г. в работния документ, приложен към 

проектобюджета съгласно член 41, параграф 5, буква з) от Финансовия регламент, 

може да се използва за провизиране на подкрепената от ЕФУР+ бюджетна гаранция, 

създадена с настоящия регламент. 

Ресурсите, посочени в първите две алинеи от настоящия параграф, се считат за 

вътрешни целеви приходи по смисъла на член 21, параграф 5 от Финансовия 

регламент.“ 

(2) в член 31, параграф 8 се добавя следната алинея: 

„Чрез дерогация от член 214, параграф 6 от Финансовия регламент ресурсите на 

ЕФУР+, свързани с провизирането на подкрепената от ЕФУР+ бюджетна гаранция, 

създадена с настоящия регламент, и посочени в член 214, параграф 4, първа алинея, 

букви б), в) и г) от Финансовия регламент, могат да се използват за плащания при 

искания за плащане по гаранцията от ЕФУР, считано от 31 декември 2024 г.“ 

(3) в член 36, параграф 1, втора алинея второто изречение се заменя със следното: 

„В рамките на изключителния специален инвестиционен прозорец приносът на 

собствените ресурси се разбира като поемането на остатъчен риск, а гаранцията от ЕС 

покрива 60 % от общата сума, изплатена и гарантирана по линия на операциите на ЕИБ 

по финансиране, минус възстановените суми, плюс всички свързани с тях суми.“ 

(4) Член 38, параграф 6 се отменя. 

Член 2 

Влизане в сила и прилагане 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в 

Официален вестник на Европейския съюз. 
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Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки.. 

Съставено в Брюксел на  година. 

За Европейския парламент За Съвета 

Председател Председател 
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1. РАМКА НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО/ИНИЦИАТИВАТА  

1.1. Наименование на предложението/инициативата 

Предложение за изменение на Регламент на Европейския парламент и на 

Съвета за изменение на Регламент (ЕС) № 2021/947 [Регламент за ИССРМС — 

Глобална Европа] с цел повишаване на ефективността на гаранцията за външна 

дейност  

1.2. Съответни области на политиката  

Външни дейности 

1.3. Цели 

1.3.1. Общи цели 

„Използване на интересите и партньорствата на глобална Европа“ 

1.3.2. Конкретни цели 

По-ефективно използване на ресурсите, предназначени за провизиране на 

бюджетните гаранции от ЕФУР и ЕФУР+, в полза на текущите приоритети на 

ЕС в областта на външната дейност, включително евентуално на стратегията за 

Global Gateway. 

Чрез увеличаване на потенциалната гаранция, налична по линия на 

Европейския фонд за устойчиво развитие плюс (ЕФУР+), с предложението се 

предлага допълнителен капацитет за поделяне на риска с цел осъществяване на 

инвестиции за стимулиране на интелигентните, чисти и сигурни връзки в 

секторите на цифровите технологии17, енергетиката и транспорта, както и за 

укрепване на системите за здравеопазване, образование и научни изследвания в 

целия свят. 

С него ще се осигури допълнителен капацитет за споделяне на риска, за да се 

обезпечат доставките на суровини, чиста енергия, устойчиви транспортни 

горива и чисти технологии от цял свят, като същевременно се развиват 

устойчиви вериги за създаване на стойност в държавите партньори.  

1.3.3. Очаквани резултати и отражение 

Повишаване на ефективността при използването на бюджетните гаранции от 

ЕФУР и ЕФУР+ в полза на текущите приоритети на външната дейност на ЕС. 

Това ще позволи да се отговори частично на много високия интерес, проявен от 

Европейската инвестиционна банка (ЕИБ), Европейската банка за 

възстановяване и развитие (ЕБВР) и финансовите институции в областта на 

развитието, потвърден от оценката на инструментите за външно финансиране.   

1.3.4. Показатели за изпълнението 

В приложение VI към Регламента за ИССРМС — Глобална Европа е 

представен списък на ключовите показатели за изпълнението и мониторинга. 

 

                                                 
17  В съответствие с „Изпълнение на Инструментариум на ЕС за киберсигурност на 5G 

технологиите“, Съобщение на Комисията, C(2023) 4049 от 15.6.2023 г. 
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Що се отнася до въздействието по отношение на опростяването, очаква се 

мерките за опростяване на ЕФУР+, които вече са изпълнени или са в процес на 

договаряне с партньорите по изпълнението, да доведат до икономии на разходи 

в общ размер от около [21,50] млн. евро за партньорите по изпълнението през 

целия срок на действията по ЕФУР+.  

1.4. Предложението/инициативата е във връзка с:  

◻ ново действие  

◻ ново действие след пилотен проект/подготвително действие18  

⌧ продължаване на съществуващо действие  

◻ сливане или пренасочване на едно или няколко действия към друго/ново 

действие 

1.5. Мотиви за предложението/инициативата  

1.5.1. Изисквания, които трябва да бъдат изпълнени в краткосрочна или 

дългосрочна перспектива, включително подробен график за изпълнението на 

инициативата 

Приемането на това законодателно предложение е ключово предварително 

условие за изпълнението на тази инициатива, насочена към оптимизиране на 

управлението на провизирането на бюджетните гаранции, подкрепяни от ЕФУР 

и ЕФУР+. 

Мерките за опростяване, които се прилагат успоредно със законодателното 

предложение, правят изпълнението на ЕФУР+ по-ефективно в полза на 

крайните бенефициери и финансовите посредници и увеличават капацитета на 

партньорите по изпълнението да усвояват по-голям обем от гаранцията на ЕС.  

Целите на ЕФУР+ и крайният срок за сключване на споразуменията по 

гаранцията за външна дейност в края на 2027 г. остават непроменени. 

1.5.2. Добавена стойност от участието на ЕС (може да е в резултат от различни 

фактори, например ползи по отношение на координацията, правна сигурност, 

по-добра ефективност или взаимно допълване). За целите на този раздел 

„добавена стойност от участието на ЕС“ е стойността, която е резултат 

от действието на равнище ЕС и е допълнителна спрямо стойността, която 

би била създадена само от отделните държави членки. 

Основания за действие на равнище ЕС (ex-ante) 

Предложението има за цел по-ефективно използване на ресурсите, 

предназначени за провизиране на бюджетната гаранция, подкрепена от ЕФУР и 

ЕФУР+. Тъй като ИССРМС — Глобална Европа е програма на Съюза, 

създадена през 2021 г. от Европейския парламент и от Съвета с Регламента за 

ИССРМС — Глобална Европа, всички налагащи се промени в нея може да 

бъдат извършвани само от Съюза. 

Очаквана генерирана добавена стойност от ЕС (ex-post) 

ЕФУР+ позволява на партньорите по изпълнението да извършват операции по 

финансиране и инвестиране в целенасочени области от стратегическите цели 

                                                 
18 Съгласно член 58, параграф 2, буква а) или б) от Финансовия регламент. 
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на политиката на Съюза. Чрез привличането на частни и публични инвестиции, 

като по целесъобразност се използва посредничеството на финансови 

институции и фондове, се произвежда мултиплициращ ефект. Това спомага за 

преодоляване на проявите на неефективност на пазара и за осигуряване на 

достъп до финансиране за предприятията и проектите, които иначе не биха 

намерили финансиране при разумни условия, а по този начин — за 

увеличаване на общия размер на инвестициите в Съюза и в държавите 

партньори и следователно на растежа и заетостта. С предложението, в което се 

вземат предвид поуките от оценката на инструментите за външно финансиране 

(вж. по-долу в точка 1.5.3), програмата ще бъде укрепена и по този начин ще се 

засили нейното въздействие. 

1.5.3. Изводи от подобен опит в миналото 

През 2024 г. беше извършено външно проучване в подкрепа на оценката на 

инструментите за външно финансиране. В него се подчертава, че частният 

сектор следва да играе по-голяма роля в изпълнението на стратегията за Global 

Gateway като мощен двигател на устойчив и приобщаващ растеж, и че 

приносът на частния сектор чрез ЕФУР+ е от основно значение за ефикасното 

използване на бюджета на ЕС за подпомагане на устойчивия растеж в 

държавите партньори. Експертите от държавите членки постигнаха съгласие, 

че въпреки че все още се намира в ранен етап, ЕФУР+ може да се използва за 

катализиране на сътрудничеството с финансовите институции в областта на 

развитието и за увеличаване на капиталовите потоци за инвестиции в 

държавите партньори на ЕС. Те също така приеха, че в качеството си на 

политически инструмент ЕФУР+ трябва да допринася за геополитически 

инициативи като Global Gateway или „Екип Европа“. Експертите от държавите 

членки стигнаха до заключението, че ЕФУР+ може да подобри капацитета на 

ЕС за привличане и подкрепа на инвестициите в държавите партньори. 

Финансовите институции в областта на развитието отбелязаха, че за 

въздействащи индивидуални проекти ще е необходимо по-целенасочено 

финансиране, както и пълно покритие по линия на ЕФУР+, особено с оглед на 

ограничената склонност към поемане на риск в нестабилните и по-слабо 

развитите държави, което изисква допълнителен капацитет за провизиране. 

1.5.4. Съвместимост с многогодишната финансова рамка и евентуални синергии с 

други подходящи инструменти 

Предложението е напълно съвместимо с многогодишната финансова рамка за 

периода 2021—2027 г. Предложението не налага използването на 

допълнителни ресурси от бюджета на ЕС. Не се изисква нито използване на 

маржове, нито изменение на многогодишната финансова рамка (МФР).  

1.5.5. Оценка на различните налични варианти за финансиране, включително 

възможностите за преразпределяне на средства 

Не е приложимо 
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1.6. Продължителност на предложението/инициативата и на неговото/нейното 

финансово отражение 

⌧ ограничена продължителност  

– ⌧ действа от датата на приемане на изменението до 31.12.2027 г.  

– ⌧ финансово отражение от 2025 г. до 2027 г. за бюджетните кредити за 

поети задължения и бюджетните кредити за плащания. Финансовото 

отражение предполага забавени и потенциално намалени приходи в общия 

бюджет на Съюза във връзка с излишъци от провизирането на ЕФУР. 

◻ неограничена продължителност 

– изпълнение с период на започване на дейност от ГГГГ до ГГГГ, 

– последван от функциониране с пълен капацитет. 

1.7. Планирани методи на изпълнение на бюджета 

◻ Пряко управление от Комисията 

– ◻ от нейните служби, включително от нейния персонал в делегациите на 

Съюза;  

– ◻ от изпълнителните агенции  

◻ Споделено управление с държавите членки  

⌧ Непряко управление чрез възлагане на задачи по изпълнението на 

бюджета на: 

– ◻ трети държави или на органите, определени от тях 

– ⌧ международни организации и техните агенции (да се уточни) 

– ⌧ Европейската инвестиционна банка и Европейския инвестиционен фонд 

– ◻ органите, посочени в членове 70 и 71 от Финансовия регламент 

– ⌧ публичноправни органи 

– ⌧ частноправни органи със задължение за обществена услуга, доколкото са 

им предоставени подходящи финансови гаранции 

– ◻ органи, уредени в частното право на държава членка, на които е 

възложено осъществяването на публично-частно партньорство и на които са 

предоставени подходящи финансови гаранции 

– ◻ органи или лица, на които е възложено изпълнението на специфични дейности 

в областта на общата външна политика и политика на сигурност съгласно дял V 

от Договора за Европейския съюз и които са посочени в съответния основен акт 

– ⌧ субекти, установени в държава членка и уредени от националното частно 

право или от правото на Съюза, които удовлетворяват съответните секторни 

условия за възлагане на усвояването на средства или бюджетни гаранции на 

Съюза, доколкото тези субекти са контролирани от публичноправни органи или 

от частноправни органи със задължение за обществена услуга и разполагат с 

подходящи финансови гаранции, които са под формата на солидарна 

отговорност на контролните органи или еквивалентни финансови гаранции и 

които за всяко действие може да бъдат ограничени до максималния размер на 

подкрепата от Съюза. 
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2. МЕРКИ ЗА УПРАВЛЕНИЕ  

2.1. Правила за мониторинг и докладване  

От партньорите по изпълнението се изисква да докладват редовно на 

Комисията в съответствие с Регламента за ИССРМС — Глобална Европа и 

Финансовия регламент. По отношение на мониторинга от тях се изисква да 

прилагат своите собствени правила и процедури, които са били оценени в 

съответствие с член 157 от Финансовия регламент (оценка по стълбове) като 

отговарящи на определените в този член изисквания. 

За целите на изготвянето на годишните финансови отчети на Съюза 

партньорите по изпълнението на ЕФУР+ — в съответствие с член 212, 

параграф 4 от Финансовия регламент — представят на Комисията одитираните 

финансови отчети за частта от бюджетната гаранция, която им е предоставена. 

2.2. Системи за управление и контрол  

2.2.1. Обосновка на предложените методи на изпълнение на бюджета, механизми 

за осъществяване на финансирането, начини за плащане и стратегия за 

контрол 

ЕФУР+ се изпълнява изключително в режим на непряко управление чрез 

партньори по изпълнението, които по правило също допринасят за подкрепата, 

която се предоставя на крайните получатели. Партньорите по изпълнението 

включват ЕИБ, ЕБВР, финансови институции за развитие и институции и други 

финансови посредници, които са органи на Съюза, регламентирани и/или 

подлежащи на надзор от страна на банковия сектор.  

Операциите по финансиране и инвестиране, които се ползват от подкрепата на 

гаранцията от ЕС остават операции, одобрявани от управителните органи на 

партньорите по изпълнението, които трябва да прилагат към тези операции 

своите рамки за надлежна проверка и контрол. Партньорите по изпълнението 

предоставят ежегодно на Комисията одитирани финансови отчети. 

2.2.2. Информация относно установените рискове и системите за вътрешен 

контрол, създадени с цел намаляването им 

Рискът за бюджета на Съюза е свързан с гаранцията, предоставяна от Съюза на 

партньорите по изпълнението за техните операции по финансиране и 

инвестиране. Гаранцията за външна дейност е ограничена до 

53 449 000 000 EUR. 

Процентът на провизиране между 9 % и 50 % за гаранцията за външна дейност 

се основава на предишния опит с ЕФУР и мандата на ЕИБ за външно 

кредитиране и е съобразен с финансовите продукти, привеждани в действие в 

рамките на ЕФУР+.  

Операциите по финансиране и инвестиране в контекста на ЕФУР+ се 

извършват в съответствие със стандартния процедурен правилник на 

партньорите по изпълнението и добрата банкова практика. Партньорите по 

изпълнението и Комисията сключват гаранционно споразумение, в което се 

определят подробни разпоредби и процедури относно привеждането в действие 

на гаранцията от ЕФУР+.  
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Тъй като по правило партньорът по изпълнението поема част от риска и 

осигурява финансов принос, интересите на Съюза и на партньора по 

изпълнението са целенасочено приведени в съответствие и това намалява риска 

за бюджета на Съюза. Партньорите по изпълнението са също така финансови 

институции с въведени подходящи правила и процедури, които се оценяват 

посредством оценка по стълбове в съответствие с Финансовия регламент. 

Комисията получава от партньорите по изпълнението годишни одитирани 

финансови отчети, обхващащи операциите. 

2.2.3. Оценка и обосновка на разходната ефективност на контрола (съотношение 

между разходите за контрол и стойността на съответните управлявани 

средства) и оценка на очакваната степен на риска от грешки (при плащане и 

при приключване)  

С настоящото предложение не се налага нов контрол.  

2.3. Мерки за предотвратяване на измами и нередности  

В съответствие с изискванията на Регламента за ИССРМС — Глобална Европа 

и на Финансовия регламент избраните партньори по изпълнението трябва да 

преминат оценката по стълбове, предвидена в член 157 от Финансовия 

регламент, която осигурява стабилно качество на вътрешния контрол, както и 

независими системи за външен одит. Освен това те трябва да изпълняват 

изискванията на дял X от Финансовия регламент. Като финансови институции 

партньорите по изпълнението имат въведени рамки за вътрешен контрол.  
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3. ОЧАКВАНО ФИНАНСОВО ОТРАЖЕНИЕ НА 

ПРЕДЛОЖЕНИЕТО/ИНИЦИАТИВАТА  

3.1. Съответни функции от многогодишната финансова рамка и разходни 

бюджетни редове  

• Съществуващи бюджетни редове  

По реда на функциите от многогодишната финансова рамка и на 

бюджетните редове. 

 

Функция от 

многогодишната 

финансова 

рамка 

Бюджетен ред 
Вид на  

Финансов принос  
разхода 

Номер  Многогод./едногод.19 
от 

държави 
от ЕАСТ20 

от държави 
кандидатки 

и 
потенциални 
кандидати21 

от други 

трети 

държави 

други 
целеви 

приходи  

6 

[14.020170 

ССРМС—ГЕ — 

Провизиране на 

общия фонд 

„Провизии“] 

[15 02 02 03 ИПП 

III — Провизиране 

на общия фонд 

„Провизии“] 

Многогод. НЕ НЕ НЕ ДА 

 

 

                                                 
19 Многогод. = многогодишни бюджетни кредити / Едногод. = едногодишни бюджетни кредити. 
20 ЕАСТ: Европейска асоциация за свободна търговия. 
21 Държави кандидатки и ако е приложимо — потенциални кандидати от Западните Балкани. 
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3.2. Очаквано финансово отражение на предложението върху бюджетните кредити  

3.2.1. Обобщение на очакваното отражение върху бюджетните кредити за оперативни разходи  

– ⌧ Предложението/инициативата не налага използване на бюджетни кредити за оперативни разходи  

– ◻ Предложението/инициативата налага използване на бюджетни кредити за оперативни разходи съгласно обяснението по-

долу 

 

3.2.1.2. Бюджетни кредити от вътрешни целеви приходи 

млн. евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 

Функция от многогодишната финансова 

рамка  
6  

 

ГД: INTPA/ENEST/MENA 
Година Година Година ОБЩО МФР 

2021—2027 г. 

След 
ОБЩО 

2025 2026 2027 2027 

• Бюджетни кредити за оперативни разходи              

14 02 01 70 

Поети 

задължения 
(1а) 315,035 51,248 

 
366,283 

 
366,283 

Плащания (2а) 315,035 51,248 
 

366,283 
 

366,283 

• Бюджетни кредити за административни разходи, финансирани от пакета за определени програми [3]  

  Бюджетен ред   (3)       -   - 

ОБЩО бюджетни кредити 
Поети 

задължения 
=1а+1б+3 315,035 51,248 - 366,283 - 366,283 

За ГД INTPA/ENEST/MENA Плащания =2а+2б+3 315,035 51,248 - 366,283 - 366,283 

 

ГД: ENEST 
Година Година Година ОБЩО МФР 

2021—2027 г. 

След 
ОБЩО 

2025 2026 2027 2027 

• Бюджетни кредити за оперативни разходи              
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15 02 02 03 

Поети 

задължения 
(1а) 90,023 14,623 

 
104,646 

 
104,646 

Плащания (2а) 90,023 14,623 
 

104,646 
 

104,646 

• Бюджетни кредити за административни разходи, финансирани от пакета за определени програми [3]  

  Бюджетен ред   (3)       -   - 

ОБЩО бюджетни кредити 
Поети 

задължения 
=1а+1б+3 405,057 65,871 - 470,929 - 470,929 

За ГД INTPA/ENEST/MENA Плащания =2а+2б+3 405,058 65,871 - 470,929 - 470,929 

 

 

ГД: INTPA/ENEST/MENA 
Година Година Година ОБЩО МФР 

2021—2027 г. 

След 
ОБЩО 

2025 2026 2027 2027 

•ОБЩО бюджетни кредити за 

оперативни разходи  

Поети 

задължения 
(4) 405,058 65,871 

                   

-    
470,929 - 470,929 

Плащания (5) 405,058 65,871 
                   

-    
470,929 - 470,929 

•ОБЩО бюджетни кредити за 

административни разходи, финансирани от 

пакета за определени програми  

(6) 0,000 0,000 
                   

-    
                              

-    

                   

-    
                              

-    

ОБЩО бюджетни кредити 

по ФУНКЦИЯ 6 

Поети 

задължения 
=4+6 405,058 65,871 - 470,929 - 470,929 

от многогодишната финансова 

рамка 
Плащания =5+6 405,058 65,871 - 470,929 - 470,929 

 

 

ГД: INTPA/ENEST/MENA 
Година Година Година ОБЩО МФР 

2021—2027 г. 

След 
ОБЩО 

2025 2026 2027 2027 

• ОБЩО бюджетни кредити за 

оперативни разходи (всички 

оперативни функции) 

Поети 

задължения 
(4) 405,058 65,871 0,000 470,929 0,00 470,929 

Плащания (5) 405,058 65,871 0,000 470,929 0,00 470,929 
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• ОБЩО бюджетни кредити за административни 

разходи, финансирани от пакета за определени 

програми (всички оперативни функции) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ОБЩО бюджетни кредити 

По ФУНКЦИИ 1—6 

Поети 

задължения 
=4+6 405,058 65,871 0,000 470,929 0,00 470,929 

от многогодишната финансова 

рамка 

(референтна стойност) 

Плащания =5+6 405,058 65,871 0,000 470,929 0,00 470,929 

 

 

 

 

Функция от многогодишната финансова 

рамка  
7 „Административни разходи“ 

млн. евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 

ГД: INTPA/ENEST/MENA 

Година Година Година ОБЩО 

МФР 

2021—

2027 г. 
2025 2026 2027 

• Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 

• Други административни разходи  0,000 0,000 0,000 0,000 

ОБЩО ГД INTPA/ENEST/MENA Бюджетни кредити  0,000 0,000 0,000 0,000 

ОБЩО бюджетни кредити по ФУНКЦИЯ 7 от многогодишната 

финансова рамка  

(Общо 

поети 

задължения 

= Общо 

плащания) 

0,000 0,000 0,000 0,000 

млн. евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 
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Година Година Година ОБЩО МФР 

2021—2027 г. 

След 
ОБЩО 

2025 2026 2027 2027 

ОБЩО бюджетни кредити 

по ФУНКЦИИ 1—7 

Поети 

задължения 405,058 65,871 0,000 470,929 0,000 470,929 

от многогодишната финансова рамка  Плащания 405,058 65,871 0,000 470,929 0,000 470,929 

3.2.2. Очакван резултат, финансиран с бюджетни кредити за оперативни разходи (не се попълва за децентрализираните агенции) 

Бюджетни кредити за поети задължения в милиони евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 

 

 

Да се посочат целите и 

резултатите     
Година Година Година ОБЩО 

2021—2027 г. 

След 

2027 

GRAND 

ОБЩО 
⇩     2025 2026 2027 

  РЕЗУЛТАТИ         

  
Вид 

Средни 

разходи 
Бр. Разходи Бр. Разходи Бр. Разходи Бр. Разходи Бр. Разходи Бр. Разходи 

СПЕЦИФИЧНА ЦЕЛ № 1 Разширяване на Global Gateway         
- Мобилизирани 

допълнителни инвестиции       270,039   43,914     0 313,953     0 313,953 

Междинен сбор за конкретна цел № 1 0 270,039 0 43,914 0 0,000 0 313,953 0 0,000 0 313,953 

СПЕЦИФИЧНА ЦЕЛ № 2 Намаляване на прекомерните външни зависимости         
- Мобилизирани 

допълнителни инвестиции       135,019   21,957     0 156,976     0 156,976 

Междинен сбор за конкретна цел № 2 0 135,019 0 21,957 0 0,000 0 156,976 0 0,000 0 156,976 

ОБЩО 0 405,058 0 65,871 0 0,000 0 470,929 0 0,000 0 470,929 
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3.2.3. Обобщение на очакваното отражение върху бюджетните кредити за 

административни разходи  

– ⌧ Предложението/инициативата не налага използване на бюджетни кредити 

за административни разходи  

– ◻ Предложението/инициативата налага използване на бюджетни кредити за 

административни разходи съгласно обяснението по-долу 

3.2.3.1. Бюджетни кредити от гласувания бюджет 

 

ГЛАСУВАНИ БЮДЖЕТНИ КРЕДИТИ 
Година Година Година ОБЩО 

2021 — 

2027 

След 
ОБЩО 

2025 2026 2027 2027 

ФУНКЦИЯ 7     

Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Други административни разходи  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор за ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Извън ФУНКЦИЯ 7     

Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Други административни разходи 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор извън ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    

ОБЩО 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

3.2.3.2. Бюджетни кредити от външни целеви приходи 

 

ВЪНШНИ ЦЕЛЕВИ ПРИХОДИ 
Година Година Година ОБЩО 

2021 — 

2027 

След 
ОБЩО 

2025 2026 2027 2027 

ФУНКЦИЯ 7     

Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Други административни разходи  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор за ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Извън ФУНКЦИЯ 7     

Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Други административни разходи 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор извън ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    

ОБЩО 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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3.2.3.3. Общо бюджетни кредити 

 

ОБЩО 

ГЛАСУВАНИ БЮДЖЕТНИ КРЕДИТИ  

+ 

ВЪНШНИ ЦЕЛЕВИ ПРИХОДИ 

Година Година Година ОБЩО 

2021 — 

2027 

След 

ОБЩО 

2025 2026 2027 2027 

ФУНКЦИЯ 7     

Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Други административни разходи  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор за ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Извън ФУНКЦИЯ 7     

Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Други административни разходи 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор извън ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    

ОБЩО 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Бюджетните кредити, необходими за човешки ресурси и други административни 

разходи, ще бъдат покрити от бюджетни кредити на ГД, които вече са определени за 

управлението на действието и/или които са преразпределени в рамките на ГД, при 

необходимост заедно с допълнително отпуснати ресурси, които могат да бъдат 

предоставени на управляващата ГД в рамките на годишната процедура за отпускане на 

средства и като се имат предвид бюджетните ограничения. 

3.2.4. Очаквани нужди от човешки ресурси  

– ⌧ Предложението/инициативата не налага използване на човешки ресурси  

– ◻ Предложението/инициативата налага използване на човешки ресурси 

съгласно обяснението по-долу 

3.2.4.1. Финансирани от гласувания бюджет 

Оценката се посочва в еквиваленти на пълно работно време (ЕПРВ) 

 

ГЛАСУВАНИ БЮДЖЕТНИ КРЕДИТИ 
Година Година Година След 

2025 2026 2027 2027 

• Длъжности в щатното разписание (длъжностни лица и срочно наети служители)   

20 01 02 01 (Централа и представителства на Комисията) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Делегации на ЕС) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Преки научни изследвания) 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) 0 0 0 0 

• Външен персонал (в еквиваленти на пълно работно време (ЕПРВ)   

20 02 01 (ДНП, КНЕ от общия финансов пакет) 0 0 0 0 

20 02 03 (ДНП, МП, КНЕ и МЕД в делегациите на ЕС) 0 0 0 0 

Ред за - в централата 0 0 0 0 
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административна 

подкрепа 
[XX.01.YY.YY] 

[2] 

- в делегациите на ЕС  0 0 0 0 

01 01 01 02 (ДНП, КНЕ — Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (ДНП, КНЕ — Преки научни изследвания) 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — функция 7 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — извън функция 7 0 0 0 0 

ОБЩО 0 0 0 0 

 

3.2.4.2. Финансирани от външни целеви приходи 

 

ВЪНШНИ ЦЕЛЕВИ ПРИХОДИ 
Година Година Година След 

2025 2026 2027 2027 

• Длъжности в щатното разписание (длъжностни лица и срочно наети служители)   

20 01 02 01 (Централа и представителства на Комисията) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Делегации на ЕС) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Преки научни изследвания) 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) 0 0 0 0 

• Външен персонал (в еквиваленти на пълно работно време ЕПРВ) [1]   

20 02 01 (ДНП, КНЕ от общия финансов пакет) 0 0 0 0 

20 02 03 (ДНП, МП, КНЕ и МЕД в делегациите на ЕС) 0 0 0 0 

Ред за 

административна 

подкрепа 

[XX.01.YY.YY] 
[2] 

- в централата 0 0 0 0 

- в делегациите на ЕС  0 0 0 0 

01 01 01 02 (ДНП, КНЕ — Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (ДНП, КНЕ — Преки научни изследвания) 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — функция 7 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — извън функция 7 0 0 0 0 

ОБЩО 0 0 0 0 

 

3.2.4.3. Общо нужди от човешки ресурси 

 

ОБЩО 

ГЛАСУВАНИ БЮДЖЕТНИ КРЕДИТИ  

+ 

ВЪНШНИ ЦЕЛЕВИ ПРИХОДИ 

Година Година Година След 

2025 2026 2027 2027 

• Длъжности в щатното разписание (длъжностни лица и срочно наети служители)   

20 01 02 01 (Централа и представителства на Комисията) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Делегации на ЕС) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Преки научни изследвания) 0 0 0 0 
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Други бюджетни редове (да се посочат) 0 0 0 0 

• Външен персонал (в еквиваленти на пълно работно време ЕПРВ)   

20 02 01 (ДНП, КНЕ от общия финансов пакет) 0 0 0 0 

20 02 03 (ДНП, МП, КНЕ и МЕД в делегациите на ЕС) 0 0 0 0 

Ред за 
административна 

подкрепа 

[XX.01.YY.YY] 
[2] 

- в централата 0 0 0 0 

- в делегациите на ЕС  0 0 0 0 

01 01 01 02 (ДНП, КНЕ — Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (ДНП, КНЕ — Преки научни изследвания) 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — функция 7 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — извън функция 7 0 0 0 0 

ОБЩО 0 0 0 0 

 

Предвид като цяло напрегнатото положение по функция 7, както във връзка с 

персонала, така и с нивото на бюджетните кредити, нуждите от човешки ресурси ще 

бъдат покрити от служители на генералната дирекция, на които вече е възложено 

управлението на действието и/или които са преразпределени в рамките на генералната 

дирекция или други служби на Комисията 

 

3.2.5. Преглед на очакваното отражение върху инвестициите, свързани с цифрови 

технологии 

 

ОБЩО бюджетни кредити за 

цифрови и информационни 

технологии 

 Година Година Година ОБЩО 

МФР 

2021—

2027 г.  2025 2026 2027 

ФУНКЦИЯ 7 

Разходи за ИТ (институционални)  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор за ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Извън ФУНКЦИЯ 7 

Разходи за информационни 
технологии, свързани с политиката, по 
оперативни програми 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор извън ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

ОБЩО 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.6. Съвместимост с настоящата многогодишна финансова рамка  

Предложението/инициативата: 

– ⌧ може да се финансира изцяло чрез преразпределяне на средства в 

рамките на съответната функция от многогодишната финансова рамка 

(МФР) 

Настоящото предложение ще бъде финансирано чрез целеви приходи от 

обратни постъпления, генерирани от излишъци от ЕФУР.  
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За настоящото предложение няма да са необходими нито допълнителни 

бюджетни ресурси на Съюза, нито препрограмиране. 

– ◻ налага да се използват неразпределеният марж по съответната функция от 

МФР и/или специалните инструменти, предвидени в Регламента за МФР 

– ◻ налага преразглеждане на МФР 

3.2.7. Финансов принос от трети страни  

Предложението/инициативата: 

– ⌧ не предвижда съфинансиране от трети страни 

– ◻ предвижда следното съфинансиране от трети страни: 

Бюджетни кредити в милиони евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 

 Година 
2024 

Година 
2025 

Година 
2026 

Година 
2027 

Общо 

Да се посочи съфинансиращият 

орган  
     

ОБЩО съфинансирани 

бюджетни кредити  
     

 

3.3. Очаквано отражение върху приходите  

– ⌧ Предложението/инициативата няма финансово отражение върху 

приходите. 

– ◻ Предложението/инициативата има следното финансово отражение: 

– ◻ върху собствените ресурси  

– ◻ върху другите приходи 

– ⌧ моля, отбележете, ако приходите са предназначени за 

конкретни разходни бюджетни редове 

     млн. евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 

Приходен бюджетен ред: 

Налични 

бюджетни 

кредити за 

текущата 

финансова година 

Отражение на предложението/инициативата22 

Година 2024 
Година 

2025 

Година 

2026 
Година 2027 

6 5 0 0 — Инструмент за 

съседство, сътрудничество за 

развитие и международно 

сътрудничество — Глобална 

Европа — целеви приходи  

 

6 5 2 0 —

 Предприсъединителна помощ 

— целеви приходи  

  305,035 

 

 

 

90,023 

51,248 

 

 

 

14,623 

 

                                                 
22 Що се отнася до традиционните собствени ресурси (мита, налози върху захарта), посочените 

суми трябва да бъдат нетни, т.е. брутни суми, от които са приспаднати 20 % за разходи по събирането. 
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За целевите приходи да се посочат съответните разходни бюджетни редове. 

14 02 01 70 ИССРМС — Глобална Европа — Провизиране на общия фонд 

„Провизии“ 

 15 02 02 03 ИПП III — Провизиране на общия фонд „Провизии“ 

Други забележки (например метод/формула за изчисляване на отражението 

върху приходите или друга информация). 

Предложението изисква от Комисията да разпредели излишъците от ЕФУР, 

които към момента се изчисляват на 471 млн. евро, към ЕФУР+. 

4. ЦИФРОВО ИЗМЕРЕНИЕ 

 

Регламент (ЕС) 2024/903 на Европейския парламент и на Съвета от 13 март 2024 г. за 

определяне на мерки за високо ниво на оперативна съвместимост на публичния 

сектор в целия Съюз не е приложим по отношение на настоящото предложение. 

4.1. Изисквания, свързани с цифрови аспекти 

Счита се, че във връзка с предложението няма изисквания, свързани с цифрови 

аспекти, тъй като за разлика от Регламента за ИССРМС — Глобална Европа с него не 

се създават, нито се изисква създаването на нови набори от данни. Доколкото 

предложението позволява подкрепата по линия на гаранцията от ЕФУР+ на нови 

операции по инвестиране и финансиране, за проследяване на въздействието и 

изпълнението ще се използват съществуващите показатели и системи за докладване и 

мониторинг. 

4.2. Данни 

Не е приложимо (вж. 4.1. по-горе) 

4.3. Цифрови решения 

4.4. Оценка на оперативната съвместимост 

4.5. Мерки в подкрепа на цифровото изпълнение 

 

Не е приложимо (вж. 4.1. по-горе) 

Не е приложимо (вж. 4.1. по-горе) 

Не е приложимо (вж. 4.1. по-горе) 
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